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Komnanuns FIRBIMATIC npeacraBnsert
HOBYIO CEpPUI0 MaLUUH

cyxon unctkm F-AS,

paboTalowmx Ha anbTepPHaATUBHbIX
pacTBopuTensix

HoBas Bepcus, HoBass cuctema YUCTKU,
HoBasi cMCTemMa TepMou3onauumn, Hoeas
cuctemMma aANCTUNNSALUN

= 3Heprocoeperalowmn LK.
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Cela permet d’éliminer efficacement
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Camast nonynsipHble MalLlMHbI
cepuu F, paboTtatoLumx Ha
nepxaopaTuneHe, bblav B3SThI
3a OCHOBY, NMpw pa3paboTke
CNeayoLLEro HOBLIECTBa B OTpac/n
CYXOWN XMMUYECKOWN YNCTKM —
cepum F-AS. [JaHHble MalLVHbI
3aBepLUAIOT JIMHENKY MaLLIVH,
MCMOMb3YKOLLYX pasnnNyHble
pPaCTBOPUTESIN, OHW OOCTYMHbI B
CTaHOApPTHOW BEPCUM

¢ 3 6akamu v B KOMMaKTHOW
BepCUM C 2 6akamm 3arpy3komn
o1 10 go 25 kr.

Bce mogenn cepum F AS
OT/INHAIOTCH NHHOBALIMOHHbBIM
AN3anHOM CaMOOUNLLIAOLLIMXCS
KPYrbix 6akoB 415 XpaHeHus]
pacTBOPUTENS, CO3OAIOLLINX
KPYTrOBYHO LIMPKYIALLAKO
pacTBoOpUTENS

(oencTeue “spin-clean”),

3P HEKTUBHO YOATAOLLYO 060N
0CafoK 1 TeEM CaMblM Ka4eCTBEHHO
ounLasn Gaku!
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Seulement Firbimatic peut offrir
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et séchage « axial flow ».
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Tonbko Firbimatic moxeT
NPEeaIOKUTb Camblr NPOOBUHYTLIN
ON3alH 1 TEXHOSIOTUYECKNE
PEeLIEHNs ANs LLNPOKON
HOMEHKATYPb! MaLLMH PasN4HOM
3arpysKku, B TOM Y1CE U MaLLVHBI
F15SM (Ha amopTunzartopax).
Tonbko Firbimatic cmor o6begnHUTL
B YrNeBOOPOOHbIX MalLmMHax
TEXHOOMMIO BbICOKO CKOPOCTHOIO
OTXMMa Ha aMopTU3aTopax 1
PEBOIOLMOHHYIO KaMepy CYLLIKU,
MO3BOSISIOLLIX COBMECTHO
3HAYNTENBHO COKPAaTUTL BPEMS
CyLKM. Bonee KopoTKMe UMKIbI
YBENMUMBAKOT NMPOU3BOANTENBHOCTb,
a KaK Mbl 3HaeM — Bpems - AeHbrn!l

Bbl 3acny»xvBaeTe ny4diero,
a 3Ha4nT, Nodemy bl BaM He
NPUOBPECTU TEXHOIOTNYECKN
MPOLABUHYTYIO MaLLUHY,
N3rOTOBAEHHYIO JTyHLLMMM
npocdeccunoHanamm oTpacnn?
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L'estensione della serie con due nuovi
progetti, rappresenta I applicazione di
tutte le evoluzioni tecnologiche di questo
nuovo millennio, sottolineando
ulteriormente il carattere innovativo che
contraddistingue la Firbimatic.

HYDRO-VAC™

0MO00 00N momooomon

Il sistema Hydro-Vac™, che combina

i vantaggi della tecnologia del vuoto e
della distillazione frazionata a due stadi,
permette di ottenere un solvente di
qualita superiore, convogliando il primo
condensato in un separatore acqua
primario.

Sonde specifiche consentono lo scarico
automatico di qualsiasi quantita di acqua
che si dovesse formare nel corso della
distillazione.

Una quantita di solvente misto ad acqua
viene poi introdotto nel prelavaggio

del ciclo successivo per migliorare la
rimozione di macche solubili in acqua
ed ottenere quindi un’eccellente risultato
di pulizia.

The new models F18 and F25 AS represent
the technological evolution of the F series in

compliance with the project of further
extending the current series with additional
models, which represent at best the
technological evolution and the usual
innovation character of Firbimatic.

HYDRO-VAC™

0MOMO00m 0moonon

Firbimatic offers another breakthrough by
combining the best of vacuum and
fractional distillation technology.
Hydro-Vac™ dual stage fractional distillation
produces superior overall solvent quality
while collecting both low and high-end
boilers into a primary water separator.
Hydro-Free™ sensor probes throughout the
system allow for automatic drainage of any
free water during the distillation process.
Partially hydrated solvent is then introduced
into the prewash of the next cycle to greatly
improve water- soluble stain removal
resulting in overall superior cleaning
performance. The entire Hydro-Vac™
distillation process including the automatic
still sludge pumping system is controlled by
the simple touch of a button on the operator
friendly Smart-10™ microprocessor.

la meilleure technologie de pointe L'extension
de la serie « F AS » en ces deux en ces deux
nouveaux projets, représent I'application des
toutes les

évolutions technologiques de ce millénaire, en
mettant en évidence les aspects toujours les
plus innovatives marquées Firbimatic.

ooooo00 0mM O mMOomooom oo
HYDRO-VAC™

La extension de la serie con dos nuevos
proyectos, representa la aplicacion de todos los
desarrollos tecnoldgicos de este nuevo milenio,
resaltando aun mas el caracter innovador que
distingue a Firbimatic.

HYDRO-VAC™
EIIIIEIEIEI EIIIIEIIII EIEIEIIIIEIEI m EI

Hoseble Mogenm F18 n F25 AS - aT0
PEe3yNbTaT TEXHOMOMMYECKOrO Pa3BUTIS
cepun F v nnaHa ganbHenWwero
MOMOJHEHNS MOAE/NBLHOMO Psida HOBbIMM
mogenamun. [laHHoe passuTie
OTPaXaeT VHHOBALIMOHHBIA XapaKTep
KoMmnaHun Firbimatic.

Cuctema Hydro-Vac™ cosmellaet
NydLLee OT BaKyyMHOM 1 (hpaKLMOHHOM
TEXHONOMUIA OUCTANIALMUN,
MO3BOASIOLLIEN MOSYYaTb PaCTBOPUTESb
HamBbICLLero kadectsa. Gercop Hydro-
Free™ KOHTPOMMPYET NPOLECC CvBa
BOfbI 0OPa30BaBLLEVICS B NPOLECCE
avetunnaum. OnpefeneHHoe
KOJIMYECTBO PaCTBOPUTENS C
npuMecamu Bofsl byaeT
VICNOMb30BATLCA Ha 3Tane
MPeaBapUTENBHON Y/CTKM CNEayIOLEro
LvKna. STO NO3BOMNT AyuLLE YA
BOZOPACTBOPUMBIE MSATHA U MOMYHNT
MPEBOCXOOHOE KAYECTBO OYUCTKM.

FEISF18F1F25 ASKZEZ TFZR7I
TRPLAR R 21 =X R
ﬁllqﬂirﬁﬁﬁgm HITLEL,
XWARERT A EFIRBIMATIC
MESZMBRARCIFHM
FIRBIMATIC— 5= K 61 #5 e,

Hydro-Vac™#% 7!
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F18-F25 AS si aggiungono alla ricca
gamma FIRBIMATIC con nuove soluzioni
in termini di :

RISPARMIO: la riduzione dei costi di
gestione nei parametri di esercizio, ed in
particolare quelli di energia, acqua e
solvente.

ECOLOGIA: la serie F ¢ il frutto
dell'esperienza che ha caratterizzato
questi ultimi anni, queste macchine sono
in grado di offrire prestazioni, in termini
di concentrazione di vapori di solvente
all'interno macchina ampiamente al di
sotto degli standard richiesti.

SICUREZZA: ad ogni passo del ciclo

di lavorazione le nostre macchine sono
tenute sotto controllo dalla tecnologia
FIRBIMATIC che garantisce la sicurezza
dell'operatore e degli indumenti.

Questi gli obbiettivi principali che offrono
ai nostri clienti uno strumento di lavoro
semplice, affidabile e soprattutto al
passo coi tempi, e rendono piacevole

il proprio lavoro giornaliero

F18 - F25 AS are the newcomers in the
rich production range Firbimatic, and
bring more new solutions in terms of:

SAVINGS: reduction of running costs
and optimization of utilities, with
particular reference to energy, water,
and solvent.

ECOLOGY: F18-F25 is the result the
experience and heavy-duty operation of
the F series in the last years, and have
been designed and built to offer
excellent performances in terms of
concentrations of solvent vapors in the
drum far below the required standards.

SAFETY: in every single cycle step the
machines are fully monitored by the
technology of Firbimatic and guarantee
safe operation and best cleaning of
garments.

Just facts in line with the mission to offer
to our clients a simple way of work and
especially reliable and up-to-date
instruments, which make every day work
easier and enjoyable.

F18 - F25 sont les nouveaux modeles
dans la riche gamme de production
Firbimatic, qui apportent de nouvelles
solutions en termes de:

ECONOMIE : la réduction des frais de
gestion et de dépense d'eau, d' énergie
et de solvant.

ECOLOGIE : la série « F » représente le
résultat final de toute expérience acquise
dans ces derniéres années; ces
machines proposent beaucoup des
performances comme, par exemple, une
concentration de vapeur de solvant dans
la machine beaucoup plus bas des
standards prévues.

SURETE ' les cycles de travail de nos
machines sont bien controlés et
supervisés par la technologie Firbimatic
qui garanti la sreté de I'opérateur et
des tissus.

Ces sont les ambitions principales qui
essaient de donner aux clients un outil
de travail qui soit simple, fiable, moderne
et surtout capable de rendre votre travail
agréable.

F18 y F25 AS se agregan a la gama de
Firbimatic, con nuevas soluciones:

AHORRO: reducir los costos de
operacién en los parametros de
funcionamiento, y en particular los de
energia, agua y disolventes.

ECOLOGIA: La serie F es el resultado
de la experiencia que ha caracterizado
los ultimos afios, estas maquinas son
capaces de ofrecer beneficios en
términos de vapor de disolvente
concertada dentro de la maguina muy por
debajo de los estandares requeridos.

SEGURIDAD: en cada paso del ciclo de
procesamiento, nuestras maquinas son
mantenidos bajo control por la tecnologia
Firbimatic garantizar la seguridad del
operador y la ropa.

Estos son los objetivos principales que
ofrecemos a nuestros clientes, un trabajo
simple, fiable y duradero en el tiempo, y
hacer agradable su trabajo diario.

Mopenn F18-F25 AS sBnsioTCS HOBUHKaMK B
LUMPOKOM Pa3Ho00pasni MOAENBHOTO psiaa
Firbimatic 1 npuHoCAT HOBbIE PELLEHNS:

OKOHOMMWA: CHwxeHne aKcnyaTaumoHHbIX
Pacxof0B, a MEHHO: SHeprin, BOAb! U
PacTBOPUTENS.

9KOJI0IrmA: Mopenm F18-F25 a10
PE3yNbTAT HAKOMMEHHOMO OMbiTa 3a
nocneaHne rofpl AKCrnyatauun MaliuH cepumn
F B TshKenbIx ycnosusix. [aHHsle Moaenu
Bbln pa3paboTaHbl 1 CKOHCTPYMPOBaHbI 15
JOCTKEHNS MAHUMASBHON KOHLEHTpaLIAW
NapoB PacTBOPUTENS B HapabaHe.
KOHLIEHTPALMS NapOB HAMHOMO HINKE
[ENCTBYIOLLWX CTaHAAPTOB.

BE3OMNACHOCTb: Kaxaplin aTan umkna
MOJIHOCTbIO KOHTPOSIMPYETCS TeXHOMOrVeN
Firbimatic, koTopas rapaHTupyet
6e30MacHOCTb PaboTbl 1 BbICOKOKACCHYHO
OYMCTKY TKaHeM.

[MpocTble daxTbl 4aHHOW VHM MaLLH
MPVBEAEHb! 3AECh C LIEMbIO NPEOIOKNTL Bam
MPOCTON CNOCoH PaboThl, HAOEXHbIE 1
COBPEMEHHbIE MHCTPYMEHTBI, KOTOPbIE AENakT
EXXEe[HEBHYIO PaboTy Nerye.
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TECHNICAL DONNEES DATOS TEXHUYECKVE RARZSHL: F10 AS ST2 F10 AS LT2
DATA TECHNIQUES TECNICOS JAHHBIE
CESTO DRUM TAMBOUR TAMBOR KOP3WHA &
Capacita di carico  Loading capacity Capacité de charge  Capacidad de carga  3arpyska DiRE X0 Kg. 10
Volume cesto Basket volume Volume tambour Volumen tambor 06bEM KOpaUtHbI REHEM Lt 200
Diametro cesto Basket diametre  Diamétre tambour ~ Diametro tambor JTIaMeTp KOpauHbl REHEE mm 700
Profondita cesto  Basket depth Profondeur tambour  Profundidad tambor  [ny6ura kopaHs! RERE mm 500
@ bocca di carico  Door diametre Diameétre hublot @ puertade carga  [luamerp nioka [TER mm 350
Giri in lavaggio Wash speed Vitesse lavage Velocidad lavado 060pOTHI YACTKM Ve RPM 20-55
Giri in centrifuga Extract speed Vitesse essorage Velocidad centrifuga  O6oporsl omxuma AT RPM 300-500
SERBATOI TANKS RESERVOIRS TANQUES BAKM asiiltin
Serbatoio 1 Tank 1 Réservoir 1 Tanque 1 Bak 1 BAIEL 1 Lt 75 75
Serbatoio 2 Tank 2 Réservoir 2 Tanque 2 Bak 2 BHIEL 2 Lt 75 75
Serbatoio 3 Tank 3 Réservoir 3 Tanque 3 Bak 3 BHIEL 3 Lt - 120
DISTILLATORE STILL DISTILLATEUR DESTILADOR INCTUNNATOP ZETHAE
Volume utile Useful volume Volume utile Volumen util MoneaHblii 06bem o] A Lt 84 145
Volume totale Total volume Volume totale Volumen total MonHbIi 06bem Js¥aginl Lt 100 180
FILTRO ECO ECO FILTER FILTRE ECO FILTRO ECO KO OUNBbTP ERTIEES
Volume Volume Volume Volumen 06bem fayitl Lt 35 35
Superficie filtrante  Filtering surface  Surface filtre Superficie filtrante  ownstpylowas nnowage  EASTHEESRE | m2 2,1 2,1
Dischi Discs Disques Discos [Duckn iR nr 14 14
FILTRO DECOLORANT FILTRE FILTRO OBECLBEUMBAIOLMA i Ead g Es
DECOLORANTE - PR FILTER - PR DECOLORATEUR DECOLORADOR OUNBTP -PR
Volume Volume Volume Volumen Obbem B Lt 13 13
Tubi Tubes Tubes Tubos Toy6e! WRE nr 1 1
Cartucce Cartridges Cartouches Cartuchos KapTpumkn AR nr 1 1
FILTRO DUAL CARTRIDGE  FILTRE FILTRO KAPTPUIKEBbIN  IETEUTIEES
CARTUCCCIA - KR FILTER - KR CARTOUCHE - KR DE CARTUCHO - KR ®WJIbTP KR
Volume Volume Volume Volumen 06vem B Lt 35 35
Tubi Tubes Tubes Tubos Toy6bl s nr 1 1
Cartucce Cartridges Cartouches Cartuchos Kaptpumxn AT nr 1 1
POTENZE POWER PUISSANCES POTENCIAS MOLLHOCTb BO)ES
ELETTRICHE ELECTRIQUES
Versione elettrica  Electric version  Version électrique  Version electrica nextpnveckan sepens  HEATANAR kw 20 20
Versione vapore Steam version Version vapeur Version vapor MapoBast Bepcus FEEIFGR kW 6,5 6,5
COLLEGAMENTI CONNECTIONS CONNECTIONS CONEXIONES NOLKMOYEHNA BEEO
Aria Air compressor  Entrée air Entrada aire Bxog Bo3gyxa ZES ELEL 0 1/4" 1/4"
Acqua Water Entrée eau Entrada agua Bxog Bob! KEgEAO 0 3/4" 3/4"
Vapore Steam Entrée vapeur Entrada vapor Bxog napa ZRRBEAL 0 1/2" 1/2"
PESO con Coalperc  WEIGHT with POIDS PESO BEC C KOATINEPK HE
Coalperc avec Coalperc con Coalperc (Coalperc)
A vuoto Empty Avide En vacio Mycras Hles e Kg. 1025 1100
Con solvente With solvent Avec solvant Con disolvente C pacTBopuTeseM WA EE Kg. 1195 1269
Carico statico con ~ Static load with  Charge statique Carga estatica Cramnveckas Harpyaka 11 A TURFEE | Ko/m2 755 685
solvente solvent avec solvant con disolvente C pacTBOpUTENEM
Carico statico+di- ~ Static+Dynamic  Charge static Carga estatica Cramnieckas+ FRSEASEEL | Ko/m? 1038 950
namico Load +dinamique +dinamica [LMHaMyyeckas Harpyaka
DIMENSIONI DIMENSIONS DIMENSIONS DIMENSIONES PASMEPbI s K~
Larghezza Width Largeur Ancho LWnpuHa bl mm 890+124 1450+154
Profondita Depth Proforndeur Profundidad Iny6uHa 7 mm 1950 1380+60
Altezza Height Hauteur Altura Bbicota = mm 2000 2000

(a) POTENZA MAX. ASSORBITA DURANTE UN CICLO =85 kW

La ditta si riserva di cambiare le specifiche senza preavviso All specifications are subject to change without notice Die technischen Daten kann ohne Voranzeige gewechselt werden Toutes spécifications peuvent changer sans notification

F10AS LT3

F12 AS ST2

F12 AS LT2

F12AS LT3 F15AS ST2 F15 AS LT2 F15AS LT3 F15AS F15AS

ST2E LT2E
modello ENERGY SAVING

12 12 15
221 221 285
800 800 800
440 440 560
500 500 20 + 55
20-55 20-55 300 + 550
300-500 300-500 500
8 8 & 105 s 105 8
8 8 B 105 s 105 8
: 120 120 - - 10 :
144 15 s [ 14 | s M5 8
164 180 BT B R 1 100
% 3 B N B N 2
4 39 L I T A 12
" % N [ u | TN [ u | 8
1 13 B [ 13 ] B B 13
1 1 [ 1 [ 1| [ 1 [ 1| 1
1 1 [ 1] [ 1 ] [ 1] [ 1| 1
% % B N B N 18
1 1 [ 1| [ 1 [ 1 [ 1] 26
i 1 [ 1 ] [ 1 ] [ 1] [ 1| 1
Potenz. install. VERSIONE ELETTRICA
2 - 2 - 5 5 N W 0@ 0@
85 85 85 85 85 85 Np [Np
4" 74 o 2y
34 34" i
172" 112" 72
1175 1270 1340 1220
1360 1470 1650 1435
648 698 705
928 983 “ 1055
1560+154 10004124
1510 1510 1510 2200
2150 BEL LN 2125

* POTENZA VARIABILE ALL'UTILIZZO DELLA MACCHINA Nota: Il livello di emissione acustica delle macchine & inferiore a 70 dB (A)

Todas especificaciones pueden cambiar sin preaviso =75 2445k » LR S {TH%



TECHNICAL DONNEES DATOS TEXHWYECKUE
DATA TECHNIQUES TECNICOS JIAHHbIE
CESTO DRUM TAMBOUR TAMBOR KOP3MHA A
Capacita di carico Loading capacity Capacité de charge Capacidad de carga Jarpyska PiRE Za %
Volume cesto Basket volume Volume tambour Volumen tambor 06Lem KopaUHb! REAEH
Diametro cesto Basket diametre Diamétre tambour Diametro tambor [vaveTp KopauHbl REHEE
Profondita cesto Basket depth Profondeur tambour  Profundidad tambor  [ny6uHa kopauHsl RIAEE
Diametro bocca di Door diametre Diamétre hublot Diametro puerta de [TER
carico carga Avametp nioka
Giri in lavaggio Wash speed Vitesse lavage Velocidad lavado 060pOTHI YUCTKM VR
Giri in centrifuga Extract speed Vitesse essorage Velocidad centrifuga  O6opors! omxmma R
SERBATOI TANKS RESERVOIRS TANQUES BAKU PATIEL
Serbatoio 1 Tank 1 Réservoir 1 Tanque 1 Bak 1 AL 1
Serbatoio 2 Tank 2 Réservoir 2 Tanque 2 Bak 2 TAAIEL 2
Serbatoio 3 Tank 3 Réservoir 3 Tanque 3 Bak 3 TAAIEL 3
DISTILLATORE STILL DISTILLATEUR DESTILADOR OUCTUANATOP ZETHAE
Volume utile Useful volume Volume utile Volumen util TTone3Hblil 06bem T A
Volume totale Total volume Volume totale Volumen total ToNHbI 06beM JSEUin
FILTRO ECO ECO FILTER FILTRE ECO FILTRO ECO KO OUNbTP ERTIERR
Volume Volume Volume Volumen O6bem Eaein]
Superficie filtrante Filtering surface Surface filtre Superficie filtrante OunbTpylowan nowagy BB KA
Dischi Discs Disques Discos [Lnckun %
FILTRO DECOLORANT FILTRE FILTRO OBECL{BEYBAIOLLIAV it e R
DECOLORANTE - PR FILTER - PR DECOLORATEUR DECOLORADOR OWUNBTP -PR
Volume Volume Volume Volumen O6bem gl
Tubi Tubes Tubes Tubos Tpy6bl e
Cartucce Cartridges Cartouches Cartuchos KapTpumxw HIEE
FILTRO CARTUCCCIA DUAL CARTRIDGE FILTRE CARTOUCHE FILTRO DE CARTUCHO  KAPTPWIKEBbIA R eSS
-KR FILTER - KR -KR -KR OUNBbTP KR
Volume Volume Volume Volumen O6vem fayitl
Tubi Tubes Tubes Tubos Tpy6l HgE
Cartucce Cartridges Cartouches Cartuchos KapTpumsm AR/
POTENZE ELETTRICHE  POWER PUISSANCES ELEC-  POTENCIAS MOLLHOCTb e S
TRIQUES
Versione elettrica Electric version Version électrique Version electrica AnekTpuyeckan Bepcvs FIIER
Versione vapore Steam version Version vapeur Version vapor Maposas Bepcus ZERNIHNR
COLLEGAMENTI CONNECTIONS CONNECTIONS CONEXIONES MNOAK/TOYEHNS BB
Aria Air compressor Entrée air Entrada aire Bxog BO3MyXa ZE SR
Acqua Water Entrée eau Entrada agua Bxoz Bob! KEEAD
Vapore Steam Entrée vapeur Entrada vapor Bxog napa ZREAO
PESO con Coalperc WEIGHT with Coalperc  POIDS avec Coalperc  PESO con Coalperc BEC C KOANMEPK E& (Coal-
perc)
A vuoto Empty Avide En vacio Mycran W4 E
Con solvente With solvent Avec solvant Con disolvente C pacTsopuTenem AT EE
Carico statico con Static load with Charge statique avec  Carga estatica con Cramnveckan Harpyakac A TR
solvente solvent solvant disolvente pacTBopuUTENeM
Carico statico Static Charge static Carga estatica Cramueckas FE SIS
+dinamico +Dynamic Load +dinamique +dinamica +[IMHammueckas Harpyska
DIMENSIONI DIMENSIONS DIMENSIONS DIMENSIONES PA3MEPbI DG
Larghezza Width Largeur Ancho Lnpuma i
Profondita Depth Proforndeur Profundidad Iny6uHa %
Altezza Height Hauteur Altura Bbicota =1

La ditta si riserva di cambiare le specifiche senza preavviso All specifications are subject to change without notice Die technischen Daten kann ohne Voranzeige gewechselt werden Toutes spécifications peuvent changer sans notification

50Hz 60 Hz F18 AS ST2 F18 ASLT3 F25 AS ST2 F25 AS LT3

kg s 18 4 5 60 2% 6 %5 6 5 60
Lo e M0 12 50 477 50 477 S0 477 50 477 65
mmo 5% 21 60 252 60 252 60 %2 60 %2 50
1 B HEH HHEE
RPM  RPM  20/50  20/50  20/50  20/50  20/50 | 20/50  20/50  20/50  20/50 | 20/50  20/50
RPM 300/520 300/520 300/520 300/520 300/520  300/520  300/450
Lo we M8 3 M5 38 M5 3% M5 8B M5 3% 1%
Lo we M8 3 M5 8 M5 3% M5 38 M5 3% 1%
TR S N T
LU M5 383 10 50 190 5 190 50 190 5 20
Lo e s 15 55 M5 55 M5 S M5 5 M5 75
moofe 39 2 3 2 3 e 39 & 39 &2 55
v om o®m  ®  x  ®  m  x  x  ®m  »  » @
oW s s ow s ow s ow W ow
Lo ue s 15 55 M5 55 M5 s M5 55 M5 75
W28 2 M % ¥ % ¥ B F
W w0 oW ow ow v w v wm wm
I R T T R 7 T 7 S T TNt
o 0w we  we W w e W W e e
o0 e e e e w ww w
kg Lbs U o oan a6t | 44 2100 4630 2650
kg lbs B L e S84 2578 5684 3M0
o« H H H HHE
Kg/m? 1174 1045
mm | in. 18004154  709+6  1300+154 = 51,246  2000+154 = 78,746  2000+154 = 787+6

mmo i 1650 65 2400 945 1900 748 1900 748 1900 748 2090

F32 AS LT2

20004154 | 78,746  2550+154 = 1004+6 2550+154

Todas especificaciones pueden cambiar sin preaviso 775 S50k » LR B fTiA]

SM 15 LT2

500

20/50
300/800

25,5
9

22
20

20/50
300/800

26,5
10

SM 15 LT3

560
500

20/50
300/800

100
100
115

145
180

25,5
9

22
20

20/50
300/800

26,5
10

1/4"
3/4"
172"
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